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В озможность высказаться 
в профессиональной дис-
куссии на эту тему получи-

ли региональные и столичные из-
датели и книготорговцы: Михаил 
Столяров, Генеральный директор 
издательства «Игра слов»; Михаил 
Котомин, главный редактор изда-
тельства «Ad Marginem»; Михаил 
Трифонов, руководитель книжных 
магазинов «Аристотель» и «Плиний 
Старший» в Новосибирске; Борис 
Куприянов, директор сети магази-
нов «Фаланстер»; Светлана Пла-
това, руководитель департамента 
книжной продукции ООО «ТД 
Барс» в Рязани; Татьяна Смолина, 
глава книжного магазина «Эрудит» 
в подмосковной Дубне; Олег Руб-
цов, директор пензенского магази-
на «В переплёте». 

В  сфере книгораспространения 
сложилась тяжёлая ситуация и год 
от года она становится всё хуже и 
хуже. Как же в таких условиях ма-
газины формируют свой ассорти-
мент, сохраняя своё лицо и своих 
покупателей?

Михаил Столяров: «Если отве-
чать на вопрос, есть ли будущее у 
независимых книжных магазинов 
и независимого книгораспростра-
нения,  моё мнение однозначно, что 
есть. И, более того, уничтожить не-
зависимое книгораспространение 
невозможно. Как малые издатель-
ства, так и независимые неболь-
шие книжные магазины будут су-
ществовать всегда, просто потому, 
что крупные гиганты всегда не 
дорабатывают в силу своего раз-
мера, в силу «заточенности» под 

решение других задач».  По сло-
вам г-на Столярова, несмотря на 
то, что издательство «Игра слов» 
является небольшим, оно позволяет 
себе претендовать на расширение 
бизнеса. «У нас около 200 клиентов 
по всей стране и мы очень упорно 
занимаемся расширением клиенту-
ры. И за последний год количество 
наших клиентов по России выросло 
на 40%. За этот тяжёлый для всех 
год количество партнёров возрос-
ло существенно и до конца года, мы 
надеемся, оно возрастёт ещё боль-
ше». Как говорит издатель, един-
ственным выходом из ситуации 
может быть объединение малых 
издательств, для того чтобы соеди-
нить прайсы  и заинтересовывать 
большее количество партнёров. 

Главный редактор Ad Mar gi-
nem Михаил Котомин напомнил 
об основной проблеме сетевых 
магазинов, ассортимент которых 
формируется в Москве. К приме-
ру, столичные менеджеры, плохо 
разбираясь  в региональной специ-
фике, равномерно заваливают все 
магазины сети «Подстрочником» 
Лилианы Лунгиной. Дня через три 
книгу раскупают в Москве, тогда 
как в магазинах Тюмени скаплива-
ется внушительная стопка. 

О книготорговой ситуации в Но-
восибирске рассказал Михаил Три-
фонов. За два года работы магазина 
«Аристотель» он заметил несколь-
ко тенденций. Одна из них заклю-
чается в том, что «70–80%  посе-
тителей и покупателей книжных 
магазинов не нужен ассортимент 
большинства издательств, они в 

нём не разбираются и разбираться 
не будут».  Для них значение имеет 
расположение магазина и ценовой 
уровень. Как считает М. Трифонов, 
на этой дискуссии, преж де всего, 
речь идёт об оставшихся 20% поку-
пателей, которые «знают, иденти-
фицируют, определяют». Решение 
проблемы небольших издательств 
руководитель «Аристотеля» также 
видит в объединении «под единую 
систему продаж».

Олег Рубцов согласился с преды-
дущими ораторами, сказав, что объ-
единение прайсов действительно 
сможет заинтересовать книготор-
говые компании в сотрудничестве 
с малыми издательствами. Главной 
проблемой, на взгляд директора 
«В переплё те», является проблема 
логистики, пос тавки необходимо 
поддерживать на «ритмичном уров-
не», ведь книги разных издательств 
продаются неравномерно.  

По мнению Бориса Куприяно-
ва обстановка меняется к лучше-
му, так как покупатели устали от 
безличности сетевых магазинов. 
Он убежден, что люди отказыва-
ются от чтения потому, что их не 
устраивает тот ассортимент, ко-
торый им предлагают. Появление 
небольших независимых мага-
зинов, бесспорно, может помочь 
в этой ситуации. Г-н Куприянов 
считает, что малые издательства 
сейчас находятся в тяжелейшей 
ситуации, но она не безнадёжна. 
Необходимо тщательно отслежи-
вать запросы своих покупателей 
и следить за новыми тенденциями 
в литературе. 
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Решение о проведении нынеш-
него форума в Швеции было 
принято на предыдущей кон-

ференции в Милане, а не так, как 
это бывает традиционно, – на два-
три года ранее. По экономическим 
причинам (в документах ИФЛА 
было записано «…в связи с глобаль-
ным экономическим кризисом бюд-
жет Конгресса в Брисбене поставил 
бы под угрозу финансовые активы 
ИФЛА и Австралийской библиотеч-
ной ассоциации») потребовалось 
срочно перенести проведение всех 
мероприятий из Брисбена (Австра-
лия). Национальный комитет Шве-
ции выразил готовность принять 
столь представительный форум в 
Гётеборге уже через год, и, не  с-
мотря на рекордно сжатые сроки, 
мероприятие было подготовлено с 
необыкновенной тщательностью. 
Во многих выступлениях звучали 
слова благодарности за шведское 
гостеприимство и прекрасную ор-
ганизацию форума. Почему столь 
высокое доверие было оказано 
именно Швеции, а не другим стра-
нам, предлагавшим стать базой для 
проведения нынешнего форума? 
Дело в сумме критериев надёжнос-
ти и профессионализма страны-
кандидата. Во-первых, почти 20 лет 
на территории Швеции в универ-
ситете Упсала располагается офис 
IFLA/ALP; во-вторых, первым Пре-
зидентом ИФЛА (1927–1931 гг.) был 
швед Исаак Коллайн (Isak Collijn); 
в-третьих, Шведское агентство по-
мощи SIDA (Swedish International 
Development Cooperation Agency) 
многие годы выделяет весомые 
гранты для библиотечного дела в 
развивающихся странах; ну и глав-
ное, уже трижды ИФЛА проводила 
ежегодные конференции в Швеции 
(в 1930 г. и 1990 г. в г. Стокгольме, 
в 1960 в г. Лунде и г. Мальме). Про-
ведение Конгресса ИФЛА в 2010 г. 
в Швеции стало не только проявле-
нием особого доверия и уверенно-
сти в способностях организаторов, 
но и своеобразным рекордом – ни 
одна страна в мире не принимала 
конгресс ИФЛА четыре раза. 

Для того чтобы более подробно 
описать множество интересных 
мероприятий и докладов, которы-

Открытый доступ 
к информации – 

В период с 10 по 15 августа 2010 г. во втором по величине 
городе Швеции – Гётеборге – прошли основные меро п-
риятия программы 76-й Генеральной конференции и Ассам-
блеи Международной федерации библиотечных ассоци-
аций и учреждений (ИФЛА). Главная тема конференции 
нынешнего года звучала так: «Открытый доступ к информа-
ции – поддержка устойчивого прогресса». Эта тема очень 
созвучна теме, объявленной в прошлом году в Милане Пре-
зидентом ИФЛА Эллен Тайс, – «Библиотеки как двигатели 
доступа к знаниям».

Я.Л. Шрайберг, 

Генеральный директор 

ГПНТБ России, д.т.н., 

профессор

Е.В. Линдеман,

заместитель генерального 

директора ГПНТБ 

России по библиотечно-

информационному 

обслуживанию, к.т.н.

поддержка устойчивого 
прогресса
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ми была наполнена конференция, 
придётся объединить материалы в 
отдельную статью следующего но-
мера журнала. Сейчас же отметим 
лишь отдельные важные и яркие 
моменты крупнейшего мероприя-
тия библиотекарей всего мира 
в 2010 г.

Мероприятия форума прохо-
дили в крупнейшем выставочном 
комплексе и конгресс-центре Шве-
ции (Swedish Exhibition & Congress 
Centre), который готов принять до 
7 тыс. участников выставки и более 
миллиона посетителей в день. Об-
щая площадь комплекса – 145 тыс. 
кв. м, из которых 41 тыс. кв. м пред-
назначена для проведения выста-
вок. Комплекс удобно расположен 
в коммуникационно-транспортной 
системе города, поэтому все участ-
ники, проживающие в разных гос-
тиницах, не испытывали проблем с 
посещением плановых мероприя-
тий. Удобные залы и аудитории, 
просторные холлы, зоны отдыха для 
общения участников, многочислен-
ные кафе различной вместимости и 
ассортимента – всё это создавало 
благоприятную атмосферу для пло-
дотворной, комфортной работы и 
радостных, эмоциональных встреч 
коллег из разных стран мира.

10 и 11 августа проводились засе-
дания Профессионального комитета 
и Правления ИФЛА, заседания пос-

тоянных комитетов секций, а также 
региональные совещания делегатов. 
Состоялось совещание представите-
лей России и стран СНГ (CIS caucus), 
организуемое Библиотечной Ассам-
блеей Евразии (БАЕ), на котором с 
приветственными словами к деле-
гатам обратился координатор про-
фессиональной деятельности ИФЛА 
Шурд Купман (Sjord Koopman). За-
тем были заслушаны выступления 
Генерального директора Российс-
кой национальной библиотеки, Пре-
зидента Российской библиотечной 
ассоциации (РБА) В.Н. Зай цева, 
Президента БАЕ Р.С. Мотульского, 
Генерального директора Российс-
кой государственной библиотеки 
А.И. Вислого, Генерального дирек-
тора Государственной публичной 
научно-технической библиотеки 
России Я.Л. Шрайберга, замес-
тителя директора департамента 
культурного наследия, начальника 
отдела библиотек и архивов Минис-
терства культуры РФ Т.Л. Мани-
ловой, председателя Российского 
комитета Программы  ЮНЕСКО 
Е.И. Кузьмина и др. 

12 августа в просторном зале за-
седаний Конгресс-центра состоя-
лось торжественное открытие 76-й 
Конференции ИФЛА, перед кото-
рой всем участникам, входящим в 
зал, вручали пакетик конфет с над-
писью «Счастливы видеть Вас!»

Председатель Шведского орга-
низационного комитета Агнета 
Олссон (Agneta Olsson) поприветст-
вовала участников от имени оргко-
митета, затем Президент ИФЛА 
Эллен Тайс (Ellen R. Tise) поблаго-
дарила Шведский национальный 
комитет и отметила, что Швеция 
стала абсолютным рекордсменом в 
количестве проведений конгрессов 
ИФЛА. В её выступлении  необхо-
димо отметить следующие слова: 
«… знания – это путь к успеху. 
Более того, доступ к знаниям чрез-
вычайно важен для равного роста 
всех сообществ, культур и народов. 
Библиотеки как главные постав-
щики информации должны играть 
важную роль в создании новых 
знаний… Равный доступ к знанию 
служит гарантом стабильности го-
сударств и уверенности в мирном 
сосуществовании». Особо она оста-
новилась на вопросах ценности и до-
стоверности информации: «Грамот-
ность всегда была и будет ключом к 
власти и могуществу. Поэтому воз-
можность производить и хранить 
печатное слово является основным 
атрибутом власти и могущества. Од-
нако в современном мире печатное 
слово не может больше выступать в 
качестве нарицательной стоимости. 
Возможность распознать достовер-
ность печатного слова – вот главное 
умение. Наши навыки грамотности 
изменились от простого умения чи-
тать, писать и понимать до способ-
ности отличать некомпетентные 
источники от вполне компетентных, 
которые, к сожалению, не всегда яв-
ляются бесплатными и общедоступ-
ными. Поэтому нам следует разви-
вать новые навыки для того, чтобы 
выжить в условиях современного 
мира. Прев ращение информации в 
товар является одной из основных 
проблем, с которыми приходится 
сталкиваться библиотекам, ищущим 
способы предоставления доступа к 
знаниям». В завершении доклада 
она объявила 76-ю конференцию 
ИФЛА открытой. Далее выступил 
Ян Элиас сон, бывший Председатель 
Генеральной Ассамблеи ООН, кото-
рый говорил о власти в мире и важ-
ности доступа к знаниям для мира 
на Земле и развития цивилизации.

Открытие конгресса

Заключительный яркий аккорд 
в церемонии открытия был сделан 
музыкальной группой «Waterloo», 
которая исполнила бессмертные 
песни группы ABBA. Так как му-
зыканты успешно копируют стиль, 
тембр и манеры группы ABBA, 
большинство зрителей попали в 
сети ностальгических воспомина-
ний своего детства и молодости. 
Зал, заполненный тремя тысячами 
делегатов, танцевал под любимые 
мелодии. По количеству сделан-
ных фото- и видеоматериалов это 
мероприятие побило все рекорды, 
а видеоролики песен появились на 
YouTube уже через десять минут 
после выступления.

В почти 160 мероприятиях Конг-
ресса ИФЛА 2010 г. приняли учас-
тие около 3,5 тыс. библиотечных 
и информационных работников 
из 118 стран мира. На конферен-
цию было представлено более 230 
устных докладов и 140 стендовых 
(что на 30% больше, чем в прошлом 
году). Но это лишь статистика. Зна-
чительное число наиболее инте-
ресных мероприятий и заседаний 
проходили в дискуссионной форме 
(это, пожалуй, стало характерной 
чертой нынешней конференции). 
Часть заседаний соп ровождалась 
синхронным переводом на 7 язы-
ков (английский, французский, 
немецкий, испанс кий, русский, ки-
тайский и арабс кий), причём про-

цент мероприятий с синхронным 
переводом в этом году стал ниже, 
а интересные и полезные дискус-
сионные группы и обсуждения, о 
которых говорилось выше, тради-
ционно проводились без синхрон-
ного перевода.

Вечером 12 августа была откры-
та научно-техническая выставка, 
на 82 стендах которой были предс-
тавлены как технические средства, 
так и информационная продукция 
участников. Необходимо отметить, 
что число участников выставки с 
каждым годом уменьшается, хотя 
активность общения участников  
форума и стендистов остаётся дос-
таточно высокой. Как и в прошлом 
году, значительный интерес вы-
зывали программно-технические 
средства для создания электронных 
библиотек, центры сканирования, 
а также комплексы с радиочастот-
ной идентификацией (RFID) для 
библиотек.

Конференция включала не толь-
ко мероприятия в означенные дни, 
но и целую серию смежных меро-
приятий, проводимых до или пос-
ле конференции. В этом году было 
заявлено 15 таких встреч и конфе-
ренций, две из которых были, к со-
жалению, отменены. 

В традиционные организаци-
онные схемы конференции были 
внесены некоторые изменения, по-
лучившие положительную оценку. 

Кроме значительного разнообра-
зия маршрутов посещения биб-
лиотек (около 40 вариантов) была 
создана возможность не привязы-
ваться жёстко к группе или своей 
«смене», а попасть в ту, которая 
удобна.  Но главное, что эти библио-
теки можно было самостоятельно 
посещать и в последующие дни 
работы конференции, предъявив 
бэйдж участника.

Самые большие изменения 
коснулись привычных печатных 
изданий конференции, их стало 
меньше, тираж был сокращён, да 
и он не пользовался спросом  у 
участников. В этом году были ис-
пользованы социальные сетевые 
сервисы для публикации лучших 
моментов конгресса. Новости по-
являлись на сайте конференции 
в формате новостного блога, ко-
торые можно было обсуждать, 
дополнять своими комментария-
ми (http://2010.ifla.org). Каждый 
желающий мог стать корреспон-
дентом, используя в собственных 
блогах и новостных лентах аббре-
виатуру конгресса «IFLA2010» или 
«#IFLA2010». Организаторы при-
зывали: «Посещайте сайт, обмени-
вайтесь мне ниями, просматривай-
те фотографии и видео, блоги и 
твиттер и оставайтесь частью сети 
ИФЛА!» В конгресс-центре было 
оборудовано несколько специали-
зированных компьютерных зон, 
где пользователям предоставлялась 
возможность свободной работы 
на установленных компьютерах, 
а свой ноутбук всегда можно было 
подключить к Интернету в повсе-
местной зоне Wi-Fi. В настоящее 
время интернет-сообщество про-
должает пополнять информацию 
о форуме в блогах и в коллекции 
видеороликов на YouTube, вно-
ся характерные черты и акценты 
каждого участника. В блогах про-
должается обсуждение докладов, и 
строятся планы на будущее.

В следующем номере журна-
ла «Университетская КНИГА» мы 
пос тараемся  подробно рассказать 
о работе тех секций и направле-
ний, в которых удалось поучаство-
вать, несмотря на сложный график 
 параллельных мероприятий.


